
CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS - GENCO INC. 357 SIG
DUMMIES 5/BOX

Inert, Factory Spec Dummies Give Safe Function Testing

Manufactured to exact specifications, including diameter and length dimensions,
weight and balance of factory loaded ammo, these DUMMIES have the proper
functioning characteristics to reliably check magazine feeding, action timing,
extraction and ejection of all guns. The only professionally accepted and safe
way to check gun functioning; live ammo should never be used except in actual
test-firing on the range - after you have checked the gun with DUMMIES. The
very reasonable cost per DUMMY is an added incentive to use them regularly.
The blackened case makes them distinct, and instantly recognizable as
DUMMIES, which makes them ideal - and safe - to use as a sales aid. Especially
useful when demonstrating how a particular gun functions or in gun safety
instruction classes. They absolutely eliminate the chance of an accidental
discharge.

Attributes

Name: GENCO INC. 357 SIG DUMMIES 5/BOX
Manufacturer: GENCO INC.
Product no.: 367000002
Mfr. No.:
Cartridge: 357 SIG
Quantity: 5
Delivery weight: 0.136kg

Item details

Made in USA
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CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS
BENUTZERSICHERHEITSANWEISUNGEN

Einführung
Danke, dass du die CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS von GENCO INC. gewählt hast. Diese
DummyPatronen sind für sicheres und effektives Training sowie Tests von Feuerwaffen konzipiert. Dieser Leitfaden
bietet wesentliche Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere Verwendung und Handhabung dieser
Produkte zu gewährleisten, in Übereinstimmung mit der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit
(GPSR).

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle alle Feuerwaffen immer so, als wären sie geladen, selbst wenn du DummyPatronen verwendest.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe jederzeit in eine sichere Richtung zeigt.
Halte den Verschluss der Feuerwaffe offen, wenn sie nicht in Gebrauch ist, um anzuzeigen, dass sie entladen
ist.
Bewahre DummyPatronen an einem sicheren Ort auf, der für Kinder und unbefugte Benutzer unzugänglich ist.
Verwende DummyPatronen niemals anstelle von lebender Munition während tatsächlicher Schießübungen.
Überprüfe regelmäßig die DummyPatronen auf Abnutzungserscheinungen oder Beschädigungen. Verwende
keine beschädigten Patronen.
Melde alle unsicheren Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende DummyPatronen nur in Feuerwaffen, die mit dem Kaliber 357 SIG kompatibel sind.
Vermeide die Verwendung von DummyPatronen in Feuerwaffen, die nicht ordnungsgemäß gewartet wurden
oder defekt sind.
Führe immer eine Sicherheitsüberprüfung der Feuerwaffe vor und nach der Verwendung von DummyPatronen
durch.
Verwende DummyPatronen in einer kontrollierten Umgebung, wie einem ausgewiesenen Trainingsbereich
oder Schießstand.
Lass keine Zuschauer in die Schusslinie, wenn du DummyPatronen verwendest.
Wenn du mit der Bedienung von Feuerwaffen nicht vertraut bist, suche dir Anleitung von einem qualifizierten
Ausbilder.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Laden der Feuerwaffe:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe in eine sichere Richtung zeigt.
Öffne den Verschluss der Feuerwaffe, um zu überprüfen, dass sie entladen ist.
Lade die DummyPatronen in das Magazin, wie du es mit lebender Munition tun würdest.
Schließe den Verschluss der Feuerwaffe.

Verwendung der DummyPatronen:

Übe das Magazinfüttern, indem du den Verschluss der Feuerwaffe betätigst.
Überprüfe das Timing des Verschlusses, indem du den Abzug betätigst und die Bewegung des
Mechanismus beobachtest.
Führe Extraktions und Auswurftests durch, um die ordnungsgemäße Funktion sicherzustellen.

Nach der Benutzung:

Entferne nach dem Training alle DummyPatronen aus der Feuerwaffe und dem Magazin.
Bewahre die DummyPatronen an einem sicheren Ort auf.
Führe eine abschließende Sicherheitsüberprüfung der Feuerwaffe durch, um sicherzustellen, dass sie
entladen ist.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte DummyPatronen gemäß den örtlichen Vorschriften für nicht
gefährlichen Abfall.
Wirf DummyPatronen nicht im regulären Müll weg; ziehe stattdessen Recyclingoptionen in Betracht, wenn
verfügbar.
Stelle sicher, dass alle entsorgten DummyPatronen unbrauchbar gemacht werden, um versehentliche
Fehlbenutzungen zu verhindern.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Verwendung der CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS schaue bitte auf der
Produktverpackung nach oder besuche die Website des Herstellers für zusätzliche Unterstützung und Ressourcen.

Bitte denke daran, dass Sicherheit beim Umgang mit jeder Feuerwaffe oder FeuerwaffenZubehör von größter
Bedeutung ist. Nutze diesen Leitfaden, um ein sicheres und effektives Erlebnis mit deinen CENTERFIRE HANDGUN
DUMMY ROUNDS zu gewährleisten.
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CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS USER
SAFETY INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS by GENCO INC. These dummy rounds
are designed for safe and effective training and testing of firearms. This guide provides essential safety instructions
and guidelines to ensure safe use and handling of these products, in compliance with the EU General Product Safety
Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always treat all firearms as if they are loaded, even when using dummy rounds.
Ensure that the firearm is pointed in a safe direction at all times.
Keep the firearm's action open when not in use to indicate it is unloaded.
Store dummy rounds in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Do not use dummy rounds in place of live ammunition during actual shooting.
Regularly inspect dummy rounds for signs of wear or damage. Do not use damaged rounds.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use dummy rounds only in firearms that are compatible with the 357 SIG caliber.
Avoid using dummy rounds in firearms that are malfunctioning or have not been properly maintained.
Always conduct a safety check of the firearm before and after using dummy rounds.
Use dummy rounds in a controlled environment, such as a designated training area or shooting range.
Do not allow bystanders to be in the line of fire when using dummy rounds.
If you are unfamiliar with firearm operation, seek guidance from a qualified instructor.

Instructions for Installation and Usage

Loading the Firearm:

Ensure the firearm is pointed in a safe direction.
Open the action of the firearm to check that it is unloaded.
Load the dummy rounds into the magazine as you would with live ammunition.
Close the action of the firearm.

Using the Dummy Rounds:

Practice magazine feeding by cycling the action of the firearm.
Check action timing by pulling the trigger and observing the cycling of the mechanism.
Perform extraction and ejection tests to ensure proper functioning.

PostUse Procedures:

After training, remove all dummy rounds from the firearm and magazine.
Store the dummy rounds in a safe location.
Conduct a final safety check of the firearm to ensure it is unloaded.

Disposal Instructions
Dispose of damaged or worn dummy rounds by following local regulations for nonhazardous waste.
Do not discard dummy rounds in regular trash; instead, consider recycling options if available.
Ensure that any disposed dummy rounds are rendered unusable to prevent accidental misuse.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the use of CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS, please refer to
the product packaging or visit the manufacturer's website for additional support and resources.

Please remember that safety is paramount when handling any firearm or firearm accessory. Use this guide to ensure
a safe and effective experience with your CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS.
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA EL USO DE
CARTUCHOS DUMMY DE PISTOLA CENTERFIRE

Introducción
Gracias por elegir los CARTUCHOS DUMMY DE PISTOLA CENTERFIRE de GENCO INC. Estos cartuchos dummy
están diseñados para un entrenamiento y prueba seguros y efectivos de armas de fuego. Esta guía proporciona
instrucciones y pautas de seguridad esenciales para garantizar un uso y manejo seguro de estos productos,
cumpliendo con el Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata todas las armas de fuego como si estuvieran cargadas, incluso cuando uses cartuchos dummy.
Asegúrate de que el arma esté apuntando en una dirección segura en todo momento.
Mantén la acción del arma abierta cuando no esté en uso para indicar que está descargada.
Almacena los cartuchos dummy en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
No uses cartuchos dummy en lugar de munición viva durante disparos reales.
Inspecciona regularmente los cartuchos dummy en busca de signos de desgaste o daño. No uses cartuchos
dañados.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidentes a las autoridades correspondientes.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Usa los cartuchos dummy solo en armas de fuego que sean compatibles con el calibre 357 SIG.
Evita usar cartuchos dummy en armas de fuego que estén fallando o que no hayan sido mantenidas
adecuadamente.
Siempre realiza una verificación de seguridad del arma antes y después de usar cartuchos dummy.
Usa los cartuchos dummy en un entorno controlado, como un área de entrenamiento designada o un campo
de tiro.
No permitas que los espectadores estén en la línea de fuego cuando uses cartuchos dummy.
Si no estás familiarizado con el funcionamiento de un arma de fuego, busca la orientación de un instructor
calificado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Cargando el Arma:

Asegúrate de que el arma esté apuntando en una dirección segura.
Abre la acción del arma para verificar que esté descargada.
Carga los cartuchos dummy en el cargador como lo harías con munición viva.
Cierra la acción del arma.

Usando los Cartuchos Dummy:

Practica la alimentación del cargador al accionar la acción del arma.
Verifica el tiempo de acción al apretar el gatillo y observar el ciclo del mecanismo.
Realiza pruebas de extracción y expulsión para asegurar un funcionamiento adecuado.

Procedimientos Postuso:

Después del entrenamiento, retira todos los cartuchos dummy del arma y del cargador.
Almacena los cartuchos dummy en un lugar seguro.
Realiza una verificación final de seguridad del arma para asegurarte de que esté descargada.

Instrucciones de Eliminación



Desecha los cartuchos dummy dañados o desgastados siguiendo las regulaciones locales para residuos no
peligrosos.
No deseches los cartuchos dummy en la basura regular; considera opciones de reciclaje si están disponibles.
Asegúrate de que cualquier cartucho dummy desechado sea inutilizable para prevenir un uso accidental.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso de los CARTUCHOS DUMMY DE PISTOLA CENTERFIRE,
consulta el empaque del producto o visita el sitio web del fabricante para obtener soporte y recursos adicionales.

Recuerda que la seguridad es primordial al manejar cualquier arma de fuego o accesorio de arma de fuego. Usa
esta guía para garantizar una experiencia segura y efectiva con tus CARTUCHOS DUMMY DE PISTOLA
CENTERFIRE.
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INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ POUR LES
CARTOUCHES FACTICES DE PISTOLET CENTERFIRE

Introduction
Merci d'avoir choisi les CARTOUCHES FACTICES DE PISTOLET CENTERFIRE de GENCO INC. Ces cartouches
factices sont conçues pour un entraînement et des tests sûrs et efficaces des armes à feu. Ce guide fournit des
instructions et des lignes directrices essentielles pour garantir une utilisation et une manipulation sûres de ces
produits, en conformité avec le Règlement Général sur la Sécurité des Produits (GPSR) de l'UE.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Traitez toujours toutes les armes à feu comme si elles étaient chargées, même lorsque vous utilisez des
cartouches factices.
Assurezvous que l'arme à feu est toujours pointée dans une direction sûre.
Gardez l'action de l'arme ouverte lorsqu'elle n'est pas utilisée pour indiquer qu'elle est déchargée.
Rangez les cartouches factices dans un endroit sécurisé, hors de portée des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Ne remplacez jamais les cartouches factices par des munitions réelles lors de tirs réels.
Inspectez régulièrement les cartouches factices pour détecter des signes d'usure ou de dommages. Ne les
utilisez pas si elles sont endommagées.
Signalez tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez des cartouches factices uniquement dans des armes à feu compatibles avec le calibre 357 SIG.
Évitez d'utiliser des cartouches factices dans des armes à feu qui fonctionnent mal ou qui n'ont pas été
correctement entretenues.
Effectuez toujours un contrôle de sécurité de l'arme à feu avant et après l'utilisation de cartouches factices.
Utilisez les cartouches factices dans un environnement contrôlé, comme une zone d'entraînement désignée
ou un stand de tir.
Ne laissez pas de spectateurs se trouver dans la ligne de tir lors de l'utilisation de cartouches factices.
Si vous n'êtes pas familier avec le fonctionnement des armes à feu, demandez conseil à un instructeur
qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Chargement de l'Arme à Feu :

Assurezvous que l'arme est pointée dans une direction sûre.
Ouvrez l'action de l'arme pour vérifier qu'elle est déchargée.
Chargez les cartouches factices dans le chargeur comme vous le feriez avec des munitions réelles.
Fermez l'action de l'arme.

Utilisation des Cartouches Factices :

Pratiquez l'alimentation du chargeur en faisant fonctionner l'action de l'arme.
Vérifiez le timing de l'action en tirant la détente et en observant le fonctionnement du mécanisme.
Effectuez des tests d'extraction et d'éjection pour garantir un fonctionnement correct.

Procédures Après Utilisation :

Après l'entraînement, retirez toutes les cartouches factices de l'arme et du chargeur.
Rangez les cartouches factices dans un endroit sûr.
Effectuez un dernier contrôle de sécurité de l'arme pour vous assurer qu'elle est déchargée.

Instructions de Mise au Rebut



Disposez des cartouches factices endommagées ou usées en suivant les réglementations locales concernant
les déchets non dangereux.
Ne jetez pas les cartouches factices dans les ordures ordinaires ; envisagez plutôt des options de recyclage si
disponibles.
Assurezvous que toute cartouche factice jetée est rendue inutilisable pour prévenir toute utilisation
accidentelle.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation des CARTOUCHES FACTICES DE PISTOLET
CENTERFIRE, veuillez vous référer à l'emballage du produit ou visiter le site Web du fabricant pour un support et
des ressources supplémentaires.

Veuillez vous rappeler que la sécurité est primordiale lors de la manipulation de toute arme à feu ou accessoire
d'arme à feu. Utilisez ce guide pour garantir une expérience sûre et efficace avec vos CARTOUCHES FACTICES
DE PISTOLET CENTERFIRE.
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ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA DELL'UTENTE DEI
CARTUCCI DUMMY PER PISTOLA CENTERFIRE

Introduzione
Grazie per aver scelto i CARTUCCI DUMMY PER PISTOLA CENTERFIRE di GENCO INC. Questi cartucci dummy
sono progettati per un addestramento e un test sicuri ed efficaci delle armi da fuoco. Questa guida fornisce istruzioni
e linee guida di sicurezza essenziali per garantire un uso e una manipolazione sicuri di questi prodotti, in conformità
con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre tutte le armi da fuoco come se fossero cariche, anche quando utilizzi cartucci dummy.
Assicurati che l'arma sia sempre puntata in una direzione sicura.
Tieni l'azione dell'arma aperta quando non è in uso per indicare che è scarica.
Conserva i cartucci dummy in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Non utilizzare i cartucci dummy al posto delle munizioni vive durante le riprese effettive.
Ispeziona regolarmente i cartucci dummy per segni di usura o danni. Non utilizzare cartucci danneggiati.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza i cartucci dummy solo in armi da fuoco compatibili con il calibro 357 SIG.
Evita di utilizzare cartucci dummy in armi da fuoco che non funzionano correttamente o che non sono state
mantenute adeguatamente.
Esegui sempre un controllo di sicurezza dell'arma prima e dopo l'uso dei cartucci dummy.
Utilizza i cartucci dummy in un ambiente controllato, come un'area di addestramento designata o un poligono
di tiro.
Non consentire a spettatori di trovarsi nella linea di fuoco durante l'uso dei cartucci dummy.
Se non sei esperto nel funzionamento delle armi da fuoco, cerca assistenza da un istruttore qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Caricamento dell'Arma:

Assicurati che l'arma sia puntata in una direzione sicura.
Apri l'azione dell'arma per controllare che sia scarica.
Carica i cartucci dummy nel caricatore come faresti con le munizioni vive.
Chiudi l'azione dell'arma.

Utilizzo dei Cartucci Dummy:

Esercitati a caricare il caricatore ciclando l'azione dell'arma.
Controlla il tempo di funzionamento tirando il grilletto e osservando il ciclo del meccanismo.
Esegui test di estrazione e espulsione per garantire un funzionamento corretto.

Procedure PostUso:

Dopo l'addestramento, rimuovi tutti i cartucci dummy dall'arma e dal caricatore.
Conserva i cartucci dummy in un luogo sicuro.
Esegui un controllo finale di sicurezza dell'arma per assicurarti che sia scarica.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i cartucci dummy danneggiati o usurati seguendo le normative locali per i rifiuti non pericolosi.
Non gettare i cartucci dummy nella spazzatura normale; considera invece opzioni di riciclaggio se disponibili.
Assicurati che eventuali cartucci dummy smaltiti siano resi inutilizzabili per prevenire un uso accidentale.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti l'uso dei CARTUCCI DUMMY PER PISTOLA CENTERFIRE, ti
invitiamo a consultare l'imballaggio del prodotto o visitare il sito web del produttore per ulteriori supporto e risorse.

Ti ricordiamo che la sicurezza è fondamentale quando si maneggiano armi da fuoco o accessori per armi. Utilizza
questa guida per garantire un'esperienza sicura ed efficace con i tuoi CARTUCCI DUMMY PER PISTOLA
CENTERFIRE.
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INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA UŻYTKOWNIKA
DLA DUMMY ROUNDS CENTERFIRE HANDGUN

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór DUMMY ROUNDS CENTERFIRE HANDGUN firmy GENCO INC. Te naboje treningowe
zostały zaprojektowane w celu zapewnienia bezpiecznego i skutecznego treningu oraz testowania broni palnej.
Niniejszy przewodnik zawiera niezbędne instrukcje dotyczące bezpieczeństwa i wytyczne, aby zapewnić bezpieczne
użytkowanie i obsługę tych produktów, zgodnie z Rozporządzeniem UE w sprawie ogólnego bezpieczeństwa
produktów (GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze traktuj wszystkie bronie palne tak, jakby były naładowane, nawet podczas używania dummy rounds.
Upewnij się, że broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku przez cały czas.
Trzymaj zamek broni otwarty, gdy nie jest używana, aby wskazać, że jest rozładowana.
Przechowuj dummy rounds w bezpiecznym miejscu, poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Nie używaj dummy rounds zamiast amunicji bojowej podczas rzeczywistych strzelań.
Regularnie sprawdzaj dummy rounds pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia. Nie używaj uszkodzonych
nabojów.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności przy użytkowaniu
Używaj dummy rounds tylko w broni palnej, która jest zgodna z kalibrem 357 SIG.
Unikaj używania dummy rounds w broni palnej, która jest uszkodzona lub nie była odpowiednio
konserwowana.
Zawsze przeprowadzaj kontrolę bezpieczeństwa broni przed i po użyciu dummy rounds.
Używaj dummy rounds w kontrolowanym środowisku, takim jak wyznaczony obszar treningowy lub strzelnica.
Nie pozwól, aby osoby postronne znajdowały się w linii ognia podczas używania dummy rounds.
Jeśli nie znasz obsługi broni palnej, skonsultuj się z wykwalifikowanym instruktorem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Załadunek broni:

Upewnij się, że broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku.
Otwórz zamek broni, aby sprawdzić, czy jest rozładowana.
Załaduj dummy rounds do magazynka tak, jakbyś ładował amunicję bojową.
Zamknij zamek broni.

Używanie dummy rounds:

Ćwicz podawanie magazynka, cyklując zamek broni.
Sprawdź synchronizację działania, pociągając za spust i obserwując cykl mechanizmu.
Wykonaj testy ekstrakcji i wyrzutu, aby upewnić się, że wszystko działa prawidłowo.

Procedury po użyciu:

Po treningu usuń wszystkie dummy rounds z broni i magazynka.
Przechowuj dummy rounds w bezpiecznym miejscu.
Przeprowadź ostateczną kontrolę bezpieczeństwa broni, aby upewnić się, że jest rozładowana.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj uszkodzone lub zużyte dummy rounds zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj dummy rounds do zwykłych śmieci; zamiast tego rozważ opcje recyklingu, jeśli są dostępne.
Upewnij się, że wszelkie wyrzucone dummy rounds są unieruchomione, aby zapobiec przypadkowemu
użyciu.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących używania DUMMY ROUNDS CENTERFIRE
HANDGUN, prosimy o zapoznanie się z opakowaniem produktu lub odwiedzenie strony internetowej producenta w
celu uzyskania dodatkowego wsparcia i zasobów.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze podczas obsługi jakiejkolwiek broni palnej lub akcesoriów do broni
palnej. Skorzystaj z tego przewodnika, aby zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z DUMMY
ROUNDS CENTERFIRE HANDGUN.
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CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS
KÄYTTÖTURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS tuotteet GENCO INC:ltä. Nämä dummyammukset
on suunniteltu turvalliseen ja tehokkaaseen koulutukseen ja aseiden testaamiseen. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet ja suositukset, jotta voit käyttää ja käsitellä näitä tuotteita turvallisesti EU:n yleisen
tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Kohtele kaikkia aseita kuin ne olisivat ladattuja, vaikka käyttäisitkin dummyammuksia.
Varmista, että ase on aina osoitettu turvalliseen suuntaan.
Pidä aseen mekanismi auki, kun se ei ole käytössä, osoittaaksesi, että se on tyhjennetty.
Säilytä dummyammukset turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Älä käytä dummyammuksia elävien ammusten sijasta varsinaisessa ampumisessa.
Tarkista säännöllisesti dummyammusten kunto ja vahingoittuneita ammuksia ei tule käyttää.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä dummyammuksia vain aseissa, jotka ovat yhteensopivia 357 SIG kaliiperin kanssa.
Vältä dummyammusten käyttöä aseissa, jotka eivät toimi kunnolla tai joita ei ole kunnolla huollettu.
Suorita aina turvallisuustarkistus aseelle ennen ja jälkeen dummyammusten käyttöä.
Käytä dummyammuksia hallitussa ympäristössä, kuten nimetyllä harjoitusalueella tai ampumaradalla.
Älä salli sivustakatsojien olla ampumalinjalla dummyammuksia käytettäessä.
Jos et ole perehtynyt aseen käyttöön, pyydä ohjausta pätevältä ohjaajalta.

Asennus ja käyttöohjeet

Aseen lataaminen:

Varmista, että ase on osoitettu turvalliseen suuntaan.
Avaa aseen mekanismi tarkistaaksesi, että se on tyhjennetty.
Lataa dummyammukset lipastoon kuten eläviä ammuksia.
Sulje aseen mekanismi.

Dummyammusten käyttäminen:

Harjoittele lippaiden syöttöä kierrättämällä aseen mekanismia.
Tarkista toiminnan ajoitus vetämällä liipaisinta ja tarkkailemalla mekanismin toimintaa.
Suorita poisto ja tyhjennystestit varmistaaksesi asianmukaisen toiminnan.

Käytön jälkeiset toimenpiteet:

Poista kaikki dummyammukset aseesta ja lipastosta harjoituksen jälkeen.
Säilytä dummyammukset turvallisessa paikassa.
Suorita lopullinen turvallisuustarkistus aseelle varmistaaksesi, että se on tyhjennetty.

Hävitysohjeet
Hävitä vahingoittuneet tai kuluneet dummyammukset paikallisten sääntöjen mukaan eivaarallisena jätteenä.
Älä hävitä dummyammuksia tavallisessa roskassa; harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos niitä on saatavilla.
Varmista, että kaikki hävitetyt dummyammukset on tehty käyttökelvottomiksi, jotta estetään vahingossa
tapahtuva väärinkäyttö.

Lisätietoja ja tuki



Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS tuotteiden käytöstä,
tarkista tuotepakkaus tai vieraile valmistajan verkkosivustolla saadaksesi lisätukea ja resursseja.

Muista, että turvallisuus on ensiarvoisen tärkeää käsiteltäessä mitä tahansa asetta tai aseen lisävarusteita. Käytä
tätä opasta varmistaaksesi turvallinen ja tehokas kokemus CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS tuotteiden
kanssa.
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CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS
ANVÄNDAR SÄKERHETSINSTRUKTIONER

Introduktion
Tack för att du har valt CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS från GENCO INC. Dessa dummyrundor är
utformade för säker och effektiv träning och testning av skjutvapen. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner
och riktlinjer för att säkerställa säker användning och hantering av dessa produkter, i enlighet med EU:s allmänna
produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid alla skjutvapen som om de är laddade, även när du använder dummyrundor.
Se till att skjutvapnet alltid pekar i en säker riktning.
Håll skjutvapnets mekanism öppen när det inte används för att indikera att det är oladdat.
Förvara dummyrundor på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Använd inte dummyrundor istället för verklig ammunition under faktisk skjutning.
Inspektera regelbundet dummyrundor för tecken på slitage eller skada. Använd inte skadade rundor.
Rapportera alla osäkra produkter eller incidenter till behöriga myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd dummyrundor endast i skjutvapen som är kompatibla med kalibern 357 SIG.
Undvik att använda dummyrundor i skjutvapen som är defekta eller inte har underhållits korrekt.
Utför alltid en säkerhetskontroll av skjutvapnet före och efter användning av dummyrundor.
Använd dummyrundor i en kontrollerad miljö, såsom ett avsett träningsområde eller skjutbana.
Låt inte åskådare befinna sig i skottlinjen när du använder dummyrundor.
Om du är osäker på hur du hanterar ett skjutvapen, sök vägledning från en kvalificerad instruktör.

Instruktioner för installation och användning

Ladda skjutvapnet:

Se till att skjutvapnet pekar i en säker riktning.
Öppna mekanismen på skjutvapnet för att kontrollera att det är oladdat.
Ladda dummyrundorna i magasinet som du skulle göra med verklig ammunition.
Stäng mekanismen på skjutvapnet.

Använda dummyrundorna:

Öva magasinmatning genom att cykla mekanismen på skjutvapnet.
Kontrollera åtgärdstiming genom att dra i avtryckaren och observera cyklingen av mekanismen.
Utför extraktions och utdrivningstester för att säkerställa korrekt funktion.

Procedurer efter användning:

Efter träning, ta bort alla dummyrundor från skjutvapnet och magasinet.
Förvara dummyrundorna på en säker plats.
Utför en slutlig säkerhetskontroll av skjutvapnet för att säkerställa att det är oladdat.

Avfallsinstruktioner
Kasta skadade eller slitna dummyrundor enligt lokala bestämmelser för ickefarligt avfall.
Släng inte dummyrundor i vanlig soptunna; överväg istället återvinningsalternativ om det är tillgängligt.
Se till att alla kastade dummyrundor görs oanvändbara för att förhindra oavsiktlig missbruk.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS,
vänligen hänvisa till produktförpackningen eller besök tillverkarens webbplats för ytterligare stöd och resurser.

Kom ihåg att säkerhet är av största vikt när du hanterar något skjutvapen eller skjutvapenstillbehör. Använd denna
guide för att säkerställa en säker och effektiv upplevelse med dina CENTERFIRE HANDGUN DUMMY ROUNDS.
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NÁVOD K BEZPEČNÉMU POUŽITÍ DUMMY NÁBOJŮ
CENTERFIRE HANDGUN

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali DUMMY NÁBOJE CENTERFIRE HANDGUN od společnosti GENCO INC. Tyto dummy
náboje jsou navrženy pro bezpečné a efektivní školení a testování střelných zbraní. Tento průvodce poskytuje
nezbytné bezpečnostní pokyny a směrnice k zajištění bezpečného použití a manipulace s těmito výrobky v souladu s
Nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se všemi střelnými zbraněmi, jako by byly nabité, i když používáte dummy náboje.
Zajistěte, aby byla zbraň vždy namířena bezpečným směrem.
Držte akci zbraně otevřenou, když není v použití, aby bylo jasné, že je vybitá.
Ukládejte dummy náboje na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Nepoužívejte dummy náboje místo živé munice při skutečném střelbě.
Pravidelně kontrolujte dummy náboje na známky opotřebení nebo poškození. Nepoužívejte poškozené
náboje.
Nahlaste jakékoli nebezpečné výrobky nebo incidenty příslušným úřadům.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte dummy náboje pouze ve zbraních, které jsou kompatibilní s kalibrem 357 SIG.
Vyhněte se používání dummy nábojů ve zbraních, které nefungují správně nebo nebyly řádně udržovány.
Vždy proveďte bezpečnostní kontrolu zbraně před a po použití dummy nábojů.
Používejte dummy náboje v kontrolovaném prostředí, jako je určená tréninková oblast nebo střelnice.
Nedovolte divákům, aby byli v linii palby při používání dummy nábojů.
Pokud si nejste jisti obsluhou zbraně, vyhledejte radu od kvalifikovaného instruktora.

Pokyny pro instalaci a použití

Nabíjení zbraně:

Zajistěte, aby byla zbraň namířena bezpečným směrem.
Otevřete akci zbraně, abyste zkontrolovali, že je vybitá.
Naložte dummy náboje do zásobníku, jako byste to dělali s živou municí.
Zavřete akci zbraně.

Používání dummy nábojů:

Procvičte podávání zásobníku cyklováním akce zbraně.
Zkontrolujte načasování akce stisknutím spouště a pozorováním cyklování mechanismu.
Proveďte testy vyjímání a vyhazování, abyste zajistili správnou funkčnost.

Postup po použití:

Po tréninku vyjměte všechny dummy náboje ze zbraně a zásobníku.
Uložte dummy náboje na bezpečné místo.
Proveďte konečnou bezpečnostní kontrolu zbraně, abyste zajistili, že je vybitá.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte poškozené nebo opotřebované dummy náboje podle místních předpisů pro nebezpečný odpad.
Nevyhazujte dummy náboje do běžného odpadu; místo toho zvažte možnosti recyklace, pokud jsou k
dispozici.
Zajistěte, aby byly jakékoli vyhozené dummy náboje učiněny nepoužitelnými, aby se zabránilo náhodnému
zneužití.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně použití DUMMY NÁBOJŮ CENTERFIRE HANDGUN se prosím odkazujte
na obal výrobku nebo navštivte webové stránky výrobce pro další podporu a zdroje.

Pamatujte, že bezpečnost je na prvním místě při manipulaci s jakoukoli střelnou zbraní nebo příslušenstvím. Použijte
tento průvodce k zajištění bezpečného a efektivního zážitku s vašimi DUMMY NÁBOJI CENTERFIRE HANDGUN.


